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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1996 - 1997 (~)

27 FÉVRIER 1997

MOTIONS

COMMISSIONS RÉUNIES DE L'ÉCONOMIE,
DE LA POLITIQUE SCIENTIFIQUE,

DE L'ÉDUCATION, DES INSTITUTIONS
SCIENTIFIQUES ET CULTURELLES

NATIONALES, DES CLASSES MOYENNES ET
DE L'AGRICULTURE ET DE LA SANTÉ

PUBLIQUE, DE L'ENVIRONNEMENT ET
DU RENOUVEAU DE LA SOCIÉTÉ

Motions déposées le 27 février 1997 en réunion publique
de commission (U) en conclusion des interpellations de:

- Mme Colette Burgeon au ministre de l'Agriculture et
des Petites et Moyennes Entreprises et au ministre de la Santé
publique et des Pensions sur «le maïs transgénique» (n? 1074)

- M. Jean-Pierre Viseur au vice-premier ministre et mi-
nistre de l'Économie et des Télécommunications sur «l'im-
portation et la distribution en Belgique de produits
génétiquement modifiés» (n? 1075)

- Mme Martine Schüttringer au ministre de la Santé pu-
blique et des Pensions sur «l'étiquetage des produits
génétiquement modifiés et des produits cosmétiques» (n? 1089)

1.Motion de recommandation (18.15 heures)

LaChambre,

ayant entendu les interpellations de Mmes Colette Burgeon
et Martine Schüttringer et M. Jean-Pierre Viseur

et la réponse du ministre de l'Agriculture et des Petites et
Moyennes Entreprises,

(*) Troisième session de la 490me législature
(**) Articles 92 à 92nonies du Règlement de la Chambre
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1996 - 1997 (~)

27 FEBRUARI 1997

MOTIES

VERENIGDE COMMISSIES VOOR HET
BEDRIJFSLEVEN, HET WETENSCHAPSBE-
LEID, HET ONDERWIJS, DE NATIONALE
WETENSCHAPPELIJKE EN CULTURELE

INSTELLINGEN, DE MIDDENSTAND EN DE
LANDBOUW EN VOOR DE VOLKSGEZOND-

HEID, HET LEEFMILIEU EN DE MAATSCHAP-
PELIJKE HERNIEUWING

Moties ingediend in openbare commissievergadering (U)

op 27 februari 1997 tot besluit van de interpellaties van:
- mevrouw Colette Burgeon tot de minister van Land-

bouwen de Kleine en Middelgrote Ondernemingen en de
minister van Volksgezondheid en Pensioenen over «de
transgene maïs» (ur 1074)

- de heer Jean-Pierre Viseur tot de vice-eerste minister
en minister van Economie en Telecommunicatie over «de in-
voer en de verdeling in België van transgene produkten» (ur
1075)

- mevrouw Martine Schüttringer tot de minister van
Volksgezondheid en Pensioenen over «de etikettering van ge-
netisch gewijzigde producten en van cosmetica» (ur 1089)

1.Motie van aanbeveling (18.15 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellaties van de dames Colette Burgeon
en Martine Schüttringer en de heer Jean-Pierre Viseur

en het antwoord van de minister van Landbouwen de
Kleine en Middelgrote Ondernemingen,

(*) Derde zitting van de 49'" zittingsperiode
(**) Artikelen 92 tot 92nonies van het Reglement van de Kamer
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demande au gouvernement, en se basant sur l'article 36 du
Traité de Rome et sur l'article 16 de la directive européenne
90/220, de s'associer aux pays de l'Union qui ont d'ores et
déjà signifié leur opposition à l'importation des produits
génétiquement modifiés et d'en interdire la production et l'im-
portation sur le territoire de la Belgique.

J.-P. VISEUR
M. SCHÜTTRINGER

2. Motion pure et simple (18.17 heures)

LaChambre,

ayant entendu les interpellations de Mmes Colette Burgeon
et Martine Schüttringer et M. Jean-Pierre Viseur

et la réponse du ministre de l'Agriculture et des Petites et
Moyennes Entreprises,

passe à l'ordre du jour.

[ 2 ]

verzoekt de regering zich, op basis van artikel 36 van het
Verdrag van Rome en van artikel 16 van Europese richtlijn
90/220, aan te sluiten bij de landen van de Unie die nu al
verzet hebben aangetekend tegen de import van genetisch
gewijzigde produkten en de aanmaak en invoer ervan op het
Belgische grondgebied te verbieden.

2. Eenvoudige motie (18.17 uur)

De Kamer,

gehoord de interpellaties van de dames Colette Burgeon
en Martine Schüttringer en de heer Jean-Pierre Viseur

en het antwoord van de minister van Landbouwen de
Kleine en Middelgrote Ondernemingen,

gaat over tot de orde van de dag.

R. DE RICHTER
H. BRaUNS


